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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções de Sua Excelência o Chefe do 

Executivo, e após a consulta junto da Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 2 

de Dezembro de 2022, enviada a coberto do ofício n.º 

1191/E913/VII/GPAL/2022 da Assembleia Legislativa, de 13 de 

Dezembro de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, 

em 14 de Dezembro de 2022: 

O Instituto do Desporto tem vindo a manter uma estreita 

comunicação e cooperação com as associações gerais de diferentes 

modalidades desportivas, a prestar-lhes apoio na elaboração de planos 

de formação eficazes, e, mediante atribuição de financiamento e 

apoio, promovendo a formação junto dos treinadores e árbitros, de 

modo a reforçar a especialização dos agentes desportivos. Por outro, 

são realizadas reuniões de trabalho regulares com as associações 

desportivas para discutir em conjunto a organização e planos de 

participação dos eventos desportivos a realizar no ano seguinte, bem 
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como o desenvolvimento das equipas estagiárias e das equipas de 

jovens atletas, e para se inteirar da situação dos agentes desportivos 

de Macau, as associações gerais apresentam ao Instituto do Desporto 

relatórios de onde constam: a lista de atletas das equipas estagiárias, a 

lista de treinadores, a lista de árbitros e treinadores internacionais e 

cujos níveis obtidos, e o número de atletas, treinadores e árbitros 

registados em cada associação geral desportiva.  

No intuito de estimular o desenvolvimento especializado do 

desporto de alto rendimento de Macau, o Governo da RAEM lançou, 

em 2014, o “Projecto de Apoio Financeiro para Formação de Atletas 

de Elite” (doravante designado por “Projecto de atletas de elite”) e o 

“Projecto de Apoio Financeiro para Formação de Atletas de Elite 

Reformados” (doravante designado por “Projecto de atletas de elite 

reformados”), visando incentivar os atletas a superarem os próprios 

limites e a dedicarem-se nas formações especializadas. Desde o 

lançamento dos Projectos, um total de 317 atletas participaram no 

“Projecto de atletas de elite” e 6 atletas aderiram ao “Projecto de 

atletas de elite reformados”. Actualmente, o Instituto do Desporto 

está a estudar a optimização dos Projectos para atrair a participação 



 

 

    澳  門  特  別  行  政  區  政  府  
Governo da Região Administrativa Especial de Macau 體  育  局  

Instituto do Desporto 

 

 Tradução 
 

3  體育局  格式六  

I D  -  M o d e l o  6  

A - 4 規格印件 2 0 1 8 年 1 1 月  

F o r m a t o  A - 4  I m p .  N o v . 2 0 1 8  

 

de mais jovens atletas nas formações especializadas e promover os 

atletas a deixarem a formação amadora para optarem pela formação 

especializada. 

A fim de identificar mais jovens talentos desportivos, o Instituto 

do Desporto organiza conjuntamente com 7 associações gerais 

desportivas, nomeadamente, de modalidades de wushu, ténis, bowling, 

ténis de mesa, karate-do, squash e futebol, as Escolas de Desporto 

Juvenil de Macau, que se dirigem a crianças e jovens entre os 5 e os 

16 anos de idade. As turmas disponibilizadas são divididas em três 

níveis: principiante, intermédio e avançado. Todos os anos, no Dia de 

Selecção de Talentos regista-se um grande número de candidatos, 

sendo aqueles com bom desempenho no teste de selecção admitidos 

nas turmas principiantes, e aqueles que consigam um desempenho 

excepcional no ano de formação poderão ser promovidos às turmas 

intermédias ou avançadas. A distribuição das turmas em cada escola 

segue uma tendência piramidal, com o objectivo de formar atletas 

para as equipas estagiárias das modalidades acima referidas. Desde 

2003, houve um total de 19.000 pessoas que participaram nas Escolas 

de Desporto Juvenil, das quais 478 entraram nas equipas estagiárias, 
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11 delas se tornaram em atletas de elite e 5 em atletas profissionais. 

Para além da organização das Escolas de Desporto Juvenil, o 

Instituto do Desporto assinou ainda acordos de intercâmbio e 

cooperação com várias províncias e municípios do Interior da China e 

Hong Kong para a coordenação e organização conjunta de actividades 

de intercâmbio no âmbito do desportivo juvenil, de modo a que os 

jovens atletas de Macau, do Interior da China e de Hong Kong possam 

trocar competências, enriquecendo a sua experiência de competição e 

alargando os seus horizontes. 

 Tanto o Instituto do Desporto como as associações gerais 

desportivas estão dispostos, recorrendo aos orgãos de comunicação 

social e plataformas online, a partilhar informações junto do público e 

a estudar continuamente a forma de como se aperfeiçoar o mecanismo 

de divulgação da informação, a fim de que a população possa melhor 

conhecer as situações do desenvolvimento do desporto em Macau. 

Quanto ao desenvolvimento da educação física dos alunos, 

assegura-se aos alunos dos ensinos primário e secundário, no “Quadro 

da organização curricular da educação regular do regime escolar 

local”, um tempo dedicado à prática desportiva, não inferior a 150 
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minutos por semana, permitindo que as escolas desenvolvam os 

currículos de educação física com as características da própria escola, 

de acordo com as condições reais, de modo a disponibilizar aos alunos 

as experiências de participação nos diversos tipos de prática 

desportiva. As “actividades extracurriculares” já são integradas nos 

currículos regulares dos alunos dos ensinos primário e secundário, 

podendo as escolas seguir as potencialidades dos alunos e as 

necessidades de desenvolvimento da própria escola, e em cooperação 

com as diversas instituições e associações, disponibilizar outras 

actividades extracurriculares relacionadas com a educação física, 

enriquecendo a vida nos tempos livres dos alunos, consoante os 

interesses e as vantagens dos alunos e as suas diferentes capacidades.  

O “Plano de Desenvolvimento das Escolas” no âmbito do Fundo 

Educativo disponibiliza às escolas as candidaturas ao financiamento 

de desenvolvimento das capacidades latentes dos alunos. De acordo 

com as próprias condições e necessidades, as escolas podem 

implementar actividades de formação específica, incluindo no âmbito 

da educação física, para que os alunos tenham oportunidade de se 

autovalorizarem em várias áreas e desenvolvimento das suas 
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potencialidades. Além disso, a Direcção dos Serviços de Educação e 

Desenvolvimento da Juventude organiza e incentiva as escolas a 

motivarem os alunos para participarem nas diversas competições 

escolares locais, regionais ou internacionais, no sentido de permitir 

aos alunos o desenvolvimento das suas potencialidades desportivas 

em diferentes plataformas. 

3 de Janeiro de 2023. 

O Presidente do Instituto do Desporto, 

Pun Weng Kun 

 

   

   

 


